ИСТИННОСТЬ И ДОСТОВЕРНОСТЬ КНИГ БИБЛИИ

Для многих людей Библия является “Словом Божиим” и прямым руководством в жизни. Но многие отвергают ее, считая, что Библия ничто иное, как еще одна попытка человека найти Бога (Библейский справочник Геллея, Г. Геллей стр. 27).

Вопрос об истинности и достоверности книг Библии стоял перед прежними поколениями людей. Этот вопрос стоит и перед нашими современниками. Важность этого вопроса не вызывает сомнения; во-первых, если Библия верна, значит и все в ней написанное - истина. А если написанное в Библии - истина, то имеет прямое отношение к каждому человеку. Но Библия не просто рассказ о богах, их жизни и желаниях. Библия претендует на право быть откровением Бога, сотворившего мир и все, что в нем находится, установившего законы жизни и развития, и требующего их точного исполнения от своего творения. Если все книги Библии истинны и верны, тогда мы имеем дело с вопросами жизни и смерти, значит, от нашего отношения к Библии полностью зависит наша жизнь. Более того, Библия говорит о вечности, о жизни духа и о наказании за грех. Иными словами Библия - это жизненно важная книга, которую нужно читать, изучать, и повиноваться всему, что в ней написано. Итак, перед нами стоит очень важный и глубокий вопрос об истинности и достоверности книг Библии.

I. ИСТИННОСТЬ КНИГ БИБЛИИ

“Говоря об истинности той или иной книги, мы подразумеваем, что она принадлежит именно тому автору, имя которого она носит. Если же она анонимна, тогда имя того лица или лиц, которым приписывала ее древняя традиция, может указать время или эпоха, в которую она была записана. Книга считается поддельной, если она повествует о фактах так, как они в действительности не происходили, и истинной, если повествует о них так, как они происходили. Она считается искаженной, если текст ее каким-то образом изменен” (Г.К. Тиссен. “Лекции”. стр. 63).

Вся Библия делится на два больших раздела - Ветхий Завет и Новый Завет. Главной частью В.З. является “Пятикнижие” или “Закон”. Главной частью Нового Завета являются 4 Евангелия. Если эти книги Библии не являются истинными, то и все остальные книги также не истинны, так как они исходят из них. Естественно, что больше всего сомнению подвергались именно эти книги. Мы также уделим им особое внимание.

А. Истинность книг Ветхого Завета

Пятикнижие традиционно приписывается Моисею, как автору, записывающему Божие откровение о сотворении мира, историю Израильского народа и Божий Закон праведности. Евреи всегда считали именно Моисея автором “Пятикнижия”, который принял откровение от самого Бога и записал его в книгу. Однако с некоторых пор критики Библии стали отрицать авторство Моисея, а значит и истинность этих книг. Критики делят “Пятикнижие” по Иеговистическому, Элогистическому, Второзаконническому и Священническому кодексам, с множеством редакторов. (Аллис. “Пять книг Моисея”, Архер. “Обозрение введения к Ветхому Завету”. стр. 73-154, Гаррисон. “Введение в Ветхий Завет”. стр. 495-541). из Тиссен “Лекции”. стр. 63). Доказательство авторства Моисея является важным уже по той причине, что эти книги являются самой важной частью В.З. “Ветхий Завет был бы непонятен без Пятикнижия так же, как послания апостольские без Евангелий” (в В. А. Мицкевич “Библиология”, стр. 565).

В пользу авторства Моисея говорит само Пятикнижие (Вт. 31:9; 33:4; Исх. 17:14; 24:4,7; Чис. 33:2; и др.). В других книгах Ветхого Завета мы находим достаточно ссылок на Моисея, как на автора Пятикнижия. По времени написания Пятикнижие относится ко времени исхода Евреев из Египта, но заканчивает повествование автор перед входом в Ханаан. Это обстоятельство ясно указывает на то, что автор был участником исхода, очевидцем всех событий, но не вошедший в обетованную землю. Далее из текста можно сделать твердое заключение, что этот человек был не просто участником событий, но вождем, законодателем и устроителем народа. По общему признанию, этим человеком был Моисей. Есть очень серьезные исторические предпосылки авторства Моисея. Известно, что во время жизни Моисея письменность была уже довольно хорошо развита. Известно, что уже во время Хаммурапи многие умели читать и писать и даже были школы для бедных, но талантливых детей. “Письменные источники появляются на рубеже IV-III тысячелетия до Н.Э. Они делятся на несколько видов: хозяйственные, юридические, дипломатические документы, записи летописного характера. (под редакцией В.И. Кузищина, “История древнего Востока” стр. 96). Очень важным аспектом являются записи летописного характера. Это свидетельство того, что с древних времен люди вели записи своей истории.  Еще одним важным доказательством авторства Моисея является тот факт, что сам Иисус ссылается на Моисея, как на автора Пятикнижия.

Истинность пророческих книг видна из содержания самих пророческих книг, а так же из свидетельств других исторических книг Ветхого Завета. Из текстов книг пророков мы можем установить, когда жил тот или иной пророк, так как в этих книгах часто упоминаются имена царей Египта, Ассирии и Вавилона, Мидийских и Персидских. Часто мы можем прочитать фразу о том, что Бог повелел сказать пророку, а потом записать в книгу Его слово (Иер. 36:1,2; 45:1; и др.). 

Книга Судей Израилевых была записана после установления монархии в Израиле, но до воцарения Давида. Она могла быть написана Самуилом, книги Царств - пророками Нафаном, Гадом и Самуилом. Мы читаем о “Делах царя Давида,.. описанных в записях Самуила провидца и в записях Нафана пророка и в записях Гада прозорливца” (2 Пар. 29:29). Из этого исходит, что мы можем доверять еврейской традиции об авторстве Самуила, Нафана, Гада и др. авторов исторических книг Ветхого Завета.

Когда мы читаем книгу Даниила перед нами встает образ великого государственного мужа. Точность описания событий в книге свидетельствует об авторе, как об очевидце всего происходящего. Более того, отчетливо видно, что автор был непосредственным участником происходящих событий. Очень часто имя Даниила упоминается как имя автора книги. Иисус так же ссылался на эту книгу, как на книгу Даниила (Мф. 24:15).

Тоже можно сказать об авторах книг Ездры и Неемии. Авторы этих книг являются очевидцами и непосредственными участниками событий, описанных в этих книгах. Есть жесткая привязанность исторически к царствованию Артаксеркса персидского. Они также были вождями Израиля во время восстановления Иерусалима.

Книгу Есфирь мог написать Мардохей, который был возвеличен царем Киром и имел доступ к государственным архивам. “Автором этой книги должен быть еврей, который жил в Персии в эпоху рассказываемых событий и который имел доступ к официальным летописям царей Мидийских и Персидских. (Дан. 2:23; 9:20; 10:2) Уиткомб, “Есфирь”, из Тиссен, “Лекции”, стр. 67).

Б. Истинность книг Нового Завета

Когда речь заходит об истинности книг Нового Завета, это сразу же, автоматически затрагивает вопросы нашей веры. Во что мы верим, в миф, или реально описанные события? В вымысел людей, пусть даже и гениальных, или истинное Слово Божие, переданное нам через учеников Иисуса Христа - святых Апостолов? Это очень важные вопросы и на них нужно дать  верный ответ.

Польский писатель Зенон Косидовский в своей книге “Рассказы Евангелистов”, говорит следующее: “Церковники утверждают, что христианская традиция достоверна, поскольку она берет начало от апостолов - современников и учеников Иисуса Христа. Однако, как мы увидим ниже, это утверждение не выдерживает научной критики. Авторство новозаветных текстов, проблема, не развязанная окончательно и до сего дня”. (З. Косидовский, “Рассказы Евангелистов” стр. 33.). Начиная с конца XVIII столетия и до наших дней подобные критические заявления не редки. Однако фундаментальная наука, а не софистские  спекуляции имеет действительный вес. А именно фундаментальная наука все больше и больше склоняется к тому, что, по крайней мере, 24 из 27 книг Нового Завета имеют авторами твердо установленных людей, таких как Святые Апостолы, Павел, Петр, Иоанн, Матфей, а так же их ближайшие сотрудники и ученики - Лука, Иоанн - Марк, родные братья Иисуса - Иуда и Иаков.

С самого раннего времени Церковь признавала авторами четырех Евангелий Матфея, Луку, марка и Иоанна, и последовательность их написания такой, какую мы имеем в нашем Новом Завете. Так считали Ориген, Климент Александрийский, Папий и другие (Евсевий. “История Церкви” VI; XIX.).

В отношении посланий Павла проблем почти не возникало. Это именные послания, написанные в хорошем стиле. В них сразу видно высокую ученость иудейского раввина, кем и был Павел до своего обращения. Несколько  иной стиль пастырских посланий легко объясняется спецификой тематики, а также обстоятельствами жизни Павла.

Послание Иакова было написано Иаковом, братом Иисуса (Гал. 1:19). Об этом говорит древнее церковное предание, а также и из Библейского текста это видно. (Э. Эби. “Краткое введение в Библию” стр. 190).

В отношении посланий Св. Петра, то 1е всегда приписывалось Петру, многие отцы Церкви приводят в своих писаниях цитаты из 1 послания Петра. В своем послании к Филиппийцам Поликарп ссылается на слова Петра. Папиас, Ириней, Тертуллиан, Климент  Александрийский подтверждают подлинность этого послания, приводя его в своих писаниях. Евсевий причисляет его к всеобще признанным Священным Писаниям, оно находится в Пешита (старосирийский перевод) и во всех древних переводах. 2е послание Петра, наиболее оспариваемая из книг Нового Завета. Внешние свидетельства подлинности 2 Послания чрезвычайно скудны, в особенности во-первых двух столетиях. Однако они есть. Мы находим некоторые намеки и указания у отцов Церкви, в послании Клемента и в «Пастыре» Герма. Следы его встречаются у Феофила Антиохийского и у Фирмилиана Кесарийского. Иероним приводит 2е Послание Петра и свидетельствует тем самым о его подлинности. Ориген говорит о двух посланиях Петра. (Э. Эби. “Краткое введение в Библию”. стр. 202).

Первое послание Иоанна было хорошо известно в самые ранние времена. Самыми первыми свидетелями являются Поликарп и Папиас, оба бывшие ученики Апостола Иоанна. Подлинность этого послания никогда не вызывала сомнения. Второе и третье послания были менее известными в силу более личностного характера. Но Климент Александрийский знал и цитировал их. (Э. Эби “Краткое введение в Библию”. стр. 211.). 

Об авторе Послания к Евреям спорили и спорят. Его приписывали почти всем выдающимся личностям апостольского столетия. До сего дня нам точно не известно, кто является действительным автором этого послания, но это обстоятельство нисколько не влияет на его значимость и подлинность. Уже Климент Римский в послании Коринфянам (90-95 гг. по Р.Х.) ссылается на него во многих местах. (Э. Эби. “Краткое введение в Библию”. стр. 287.).

Из сказанного выше мы  можем сделать вывод о несомненной подлинности всех книг Библии, как Ветхого Завета, так и Нового Завета. И хоть нам иногда не известны авторы отдельных книг, мы знаем истинность Автора - Духа Святого, давшего нам это чудесное откровение Бога.

II. ДОСТОВЕРНОСТЬ КНИГ БИБЛИИ.

Когда речь идет о достоверности той или иной книги, то под этим подразумевают, что книга точно передает информацию о том предмете, о котором идет речь. Если же факты, описанные в книге искажены, то книга считается искаженной и не заслуживающей доверия. Таким образом достоверность охватывает и идею истинности излагаемого аргумента, и идею чистоты текста. Учитывая важность Библии и ее влияние на весь ход человеческой истории становится понятным, почему вопрос достоверности занимал умы величайших ученых на протяжении 18-ти веков.

А. Достоверность книг Ветхого Завета

Прежде всего хочется сказать о совершенной уникальности Библии. Мир не знает другой, подобной книги, которая бы имела столь разительное преимущество перед любой другой книгой религиозного содержания. Примечателен тот факт, что Моисей, получивший блестящее образование в Египте (на то время, центре мировой культуры), естественно был знаком и с культурой другого центра человеческой цивилизации – Месопотамиею, написал историю происхождения вселенной, Земли и человека совершенно не похожей на то, как это представляли себе народы Месопотамии и Египта. Моисей описал выход евреев из Египта, их путешествие по пустыне, не сделав ни единой географической ошибки. Он записал свод законов, актуальность которых и в наши дни никто не ставит под сомнение (10- заповедей).

“Ветхозаветная часть Библии состоит из ряда книг. Во-первых, это знаменитое Пятикнижие, приписываемое Моисею. Вслед за Пятикнижием в Библии помещены: книга судей Израилевых, книги пророков и несколько других сочинений - сборник псалмов Давида (Псалтырь), Песни песней Соломона, книга притчей и другие. Различна ценность этих книг, подчас несоизмеримы их известность и популярность. Однако все они считались священными и изучались сотнями миллионов людей, десятками поколений верующих, притом не только евреев, но и христиан”. (Л.С. Васильев, “История религий Востока” стр. 81). Все эти книги дошли до нас из глубокой древности, и естественно возникает вопрос: не исказили ли их текст переписчики, ведь оригинальных текстов нет, есть только копии?

До известного времени библиографические доказательства достоверности книг Ветхого Завета были очень скудными. Самый древний список Ветхого Завета относился к 900 году по Р.Х. Это соответствует промежутку времени между оригиналом и списком в 1300 лет (Дж. Мак-Дауэлл, “НЕОСПОРИМЫЕ СВИДЕТЕЛЬСТВА” стр. 44). Приходилось опираться только на добросовестность еврейских переписчиков, а они, как выяснилось после, оказались действительно очень добросовестными и точными. Самюэль Девидсон описывает пункты устава талмудистов, касающиеся Ветхого Завета. Эти подробные установления заключались в следующем: “1. Синагогальный свиток должен быть написан на шкурах чистых животных. 2. Эти шкуры выделываются для синагоги евреем. 3. Они скрепляются вместе сухожилиями чистых животных. 4. На каждом куске пергамента должно находиться определенное количество столбцов, постоянное на протяжении всей рукописи. 5. Длина каждого столбца должна быть не менее 48 и не более 60 строк, каждая строка должна содержать 30 букв. 6. Все слова в рукописи должны располагаться по линейке, и если три слова написаны не ровно, то рукопись считается негодной. 7. Чернила должны быть только черными, а не красными, зелеными или какого бы то ни было иного цвета, и приготовлены согласно определенному рецепту. 8. Переписчик не должен ни в чем отклоняться от оригинала, представляющего собой аутентичную копию. 9. Ни одного слова, ни одной буквы или знака препинания не должно писать по памяти, без того, чтобы писец не взглянул на лежащую перед ним рукопись. 10. Между двумя согласными должно оставаться пространство, равное толщине волоса или нити. 11. Между любыми двумя абзацами должно оставаться пространство, шириной в девять согласных,  12. расстояние между ними - шириной в три строки. 13. Пятая книга Моисеева должна оканчиваться полной строкой, хотя с другими книгами это не обязательно. 14. Кроме того, переписчик должен работать в полной  традиционной еврейской одежде, 15. вымыв все свое тело. 16. не начинать писать имени Бога, только что обмакнув перо в чернила, и, на конец, если царь обратиться к нему, когда он пишет это имя, писец должен не обратить на него никакого внимания”. (Дж. Мак-Дауэлл, “НЕОСПОРИМЫЕ СВИДЕТЕЛЬСТВА”. стр. 45.). Из этого правила можно сделать вывод, что переписчики относились к своему труду очень серьезно и ответственно. Возможность проверить достоверность книг Ветхого Завета представилась в 1948 г. по Р.Х. В этом году были найдены манускрипты в пещерах Кумрана, на берегу Мертвого моря. Эти манускрипты были спрятаны за несколько десятилетий до Р.Х. евреями из секты ессеев и содержат почти весь Ветхий Завет. Выдающийся американский археолог и специалист по Библии У.Ф. Олбрайт писал: “Несомненно, что шрифт этих рукописей древнее, чем в Нешском папирусе... Я предпочел бы датировать их примерно 100 г.  до Р.Х.” (Дж. Мак-Дауэлл, “НЕОСПОРИМЫЕ СВИДЕТЕЛЬСТВА”. стр. 50). Сходство текста свитков Мертвого моря с масоретским (916г. по Р.Х.) составляет более 95%. Оставшиеся 5% состоят главным образом из очевидных описок и расхождении в правописании. Другим подтверждением достоверности текста В.З. является Септуагинта (греческий перевод Ветхого Завета, сделанный примерно в 250 г. до Р.Х., при фараоне Птолемее Филадельфе и еврейском первосвященнике Елиазере. см. И. Флавий, “ИУДЕЙСКИЕ ДРЕВНОСТИ”. кн. 12. гл. 2. стр. 92-104. в русском переводе.). Помимо внешних доказательств достоверности текста, существуют не менее важные внутренние доказательства. Согласно заповеди Аристотеля, провозгласившего, что “Критик, покуда у него нет доказательств обратного, обязан признать правоту за документом, а не за самим собой. Не доказанное, не значит неправильное, как говорит Роберт Хорн: “Мы не имеем права утверждать: ”Вот доказанная ошибка, неоспоримое возражение в адрес непогрешимой Библии”. Общеизвестно какое количество “возражений“ было полностью опровергнуто с начала нашего века”. (Дж. Мак-Дауэлл. “НЕОСПОРИМЫЕ СВИДЕТЕЛЬСТВА”. стр. 53).

В Новом Завете мы часто встречаем ссылки на Ветхий Завет. Иисус часто упоминал события, описанные в Ветхом Завете как достоверные факты (потоп, гибель Содома и Гоморры, откровение Бога Моисею в горящем кусте и др. (Ев. Луки 7:26; 17:28-30; Мф. 5:17; Мр. 12:26 и др. (Если Иисус был Богом, явившимся в плоти, Он знал, каковы были эти факты, а потому, если Он знал их, у Него не было необходимости приспосабливаться к некоторым ошибочным взглядам Своей эпохи в отношении дел столь фундаментальной важности и честности (Г.К. Тиссен, “Лекции”. стр. 70).

Б. Достоверность книг Нового Завета.
Книги Нового Завета по важности превосходят книги Ветхого Завета так как, они несут в себе Божье откровение о Спасителе и спасении, и являются прямым руководством в этом самом важном вопросе человеческой жизни. ЗНАЙТЕ ВО ЧТО ВЫ ВЕРИТЕ - так озаглавил свою книгу о Библии, Иисусе Христе и спасении Пал Е. Литл. Иными словами мы должны  иметь твердое убеждение в том, что та Книга, которая является источником нашего упования - дошла до нас в своем первозданном виде.

Уже в самом начале христианской истории резко возросла потребность в Священном Писании. Быстро растущие общины требовали духовной пищи и в первую очередь Учение Христа и Его Апостолов. Это побуждало к копированию книг Нового Завета. Павел поощрял чтение своих посланий в церквах вслух, а так же передаче их в другие церкви. По-видимому, перед тем, как передать послание в другую церковь, с него делали копию, равно и с других книг. Благодаря такой практике Писание очень быстро распространялось по всей Римской империи. О том, что верующие собирали книги Священного Писания свидетельствует и Петр, когда он упоминает о “всех посланиях” Павла (2е Петра 3:16). По-видимому, он так же имел коллекцию как посланий Павла, так и “прочих Писаний”.

Благодаря такой практике мы имеем достаточно много рукописных копий различных книг Нового Завета и можем, сравнивая их, установить точность того текста, который мы имеем в наших современных Библиях. Однако до недавнего времени были известны только манускрипты не древнее XI века и это была, казалось, не разрешимая проблема. Но с середины XIX столетия наступила пора сенсационных открытий в области библеистики. Все началось с находки Константина Тишендорфа в монастыре на Синае древних рукописей Библии. Эти рукописи относились к IV столетию по Р.Х. После этого, находки древних рукописей стали находить все больше и больше. “После находок в Оксиринхосе (1897 г. по Р.Х.), раскопки десятилетиями не прекращались археологами разных стран. О результатах этих поисков свидетельствуют такие цифры: на сегодня науке известно около 4 тысяч полных древних списков Нового Завета и почти 25 тысяч фрагментов”. (З. Косидовский. “Рассказы евангелистов”. стр. 28.). Располагая таким количеством рукописей ученые принялись за свою нелегкую работу, чтобы дать ответ на волнующий миллионы людей вопрос: достоверен ли тот Новый Завет, которым мы пользуемся в настоящее время. “ Сегодня мы можем дать ясный ответ на вопрос, долгое время казавшийся неразрешимым: располагали ли переводчики Библии достоверным текстом? Ответ на этот вопрос - однозначно “да”. Сюда можно добавить, что сегодня мы имеем еще более точный текст! Для многих текстов Нового Завета разрыв во времени между автографом и ближайшей копией сократился до 50 лет! Это великолепный результат трехсотлетних исследований, и работы продолжаются! (“Как возникла Библия”. стр. 79-80).

Помимо древних рукописей есть еще и множество различных переводов Нового Завета, сравнивая которые ученые - библеисты все больше и больше убеждаются в полной и безоговорочной достоверности текстов всех книг Нового Завета.

Из всего выше сказанного можно сделать твердое заключение, что та Библия, которой мы пользуемся, и которая является источником нашего познания Бога, а также основанием веры в спасение и надежды на вечную жизнь с Богом в Его Царстве - ИСТИНА И ДОСТОВЕРНА!!!
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